
 

 

                       

 

 

ZMLUVA NA POSKYTOVANIE SLUŹBY  

č.  Z-  239/TPÚ/2025 

uzatvorená podľa § 591 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. 

v platnom znení medzi zmluvnými stranami: 

 

Objednávateľ: 
 
Názov a sídlo: 

 
V zastúpení: 
 
Kontaktná osoba objednávateľa: 
 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
BIC/SWIFT: 
Právna forma: 
 

 

 
 
Slovenské národné divadlo 
Pribinova 17, 819 01 Bratislava 

PhDr. Zuzana Ťapáková 
generálna riaditeľka SND 
Milan Petrovics 
Technik  technických zariadení budov 
00164763 
2020829954 
SK2020829954 
 
 
 
štátna príspevková organizácia 
 
(ďalej len „Objednávateľ“ alebo „SND“) 

 

Zhotoviteľ: 
 
Názov a sídlo: 

 
V zastúpení: 
 
Osoby oprávnené na rokovanie 
s objednávateľom 
vo veciach zmluvných: 
(na základe plnej moci) 
vo veciach technických: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
 
Registrácia: 

 
 
Siemens s.r.o. 
Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava 

Ing.Vladimír Slezák, generálny riaditeľ, konateľ 
Ing.Pavel Lakatoš, finančný riaditeľ, konateľ 
 
 
Ing. Rastislav Mihalík, technický vedúci SI REU 
Ing. Ladislav Kotun, ekonomický vedúci SI REU 
Ján Nagy, vedúci servisného oddelenia FS 
31 349 307 
2020295244 
SK2020295244 
 
 
 
Obchodný register Okresného súdu BA I, Oddiel: Sro, 
Vložka č.:4964/B 
 
(ďalej len „Zhotoviteľ”) 

 

 



 

 

 

Preambula 

Túto zmluvu uzatvára Objednávateľ v podlimitnej zákazke v súlade s § 108 odsek zákona č. 343/2015   
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
so Zhotoviteľom, ktorý má na území Slovenskej republiky výhradné práva na výkon kontrol 
a pozáručného servisu elektrickej požiarnej signalizácie Cerberus, Siemens, inštalovanej v SND, v 
zmysle zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi a vyhlášky  Ministerstva vnútra Slovenskej 
republiky č. 726/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú vlastnosti elektrickej požiarnej signalizácie, podmienky 
jej prevádzkovania a zabezpečenia jej pravidelných kontrol.  

 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

1.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonávať pre objednávateľa údržbu a odborné 
prehliadky protipožiarnych zariadení, vrátane ročných a štvrťročných kontrol na zariadeniach 
elektrickej požiarnej signalizácie (ďalej len „EPS”)  podľa  zákona č. 314/2001 Z. z. v znení 
neskorších predpisov, vyhlášky MV SR č.726/2002 Z. z. a predpisu výrobcu, v rozsahu a za 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve (ďalej len ako „Kontroly“), ako aj záväzok zhotoviteľa 
vykonávať pre objednávateľa opravy porúch na zariadení EPS (ďalej len ako „Opravy“ ), 
(Kontroly a Opravy spolu ďalej len ako „Plnenie“). 

1.2. Objednávateľ sa zaväzuje podľa tejto zmluvy poskytnúť pri Kontrolách spolupôsobenie potrebné                              
na vykonanie kontroly (§ 596 Obchodného zákonníka) a zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú cenu. 

1.3. Kontroly vykonáva zhotoviteľ v súlade s vyhláškou MV SR č. 726/2002 Z. z., najmä jej § 15, ods. 
2, písm. b), c), d), a to v rozsahu Prílohy k vyhláške č. 726/2002 Z. z., bodu 2, 3, 4 a predpisu 
výrobcu. 

Článok II. 
Čas plnenia 

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať počas trvania tejto zmluvy ročnú kontrolu v roku 2025, ročnú 
kontrolu v marci roku 2026, tri štvrťročné kontroly: v júni,  septembri  a decembri roku 2025 a tri 
štvrťročné kontroly: v júni,  septembri  a decembri roku 2026. Zhotoviteľ taktiež vykoná prípadné 
nevyhnutné opravy a údržbu EPS v zmluvnom období do 31.12.2026. 

2.2. Dodržanie termínov je závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia objednávateľa, 
dohodnutého v tejto zmluve. Prípadné zmeny termínov plnenia, uvedených v tejto zmluve, 
dohodnú zmluvné strany formou číslovaných písomných dodatkov. Po dobu omeškania 
objednávateľa s poskytnutím spolupôsobenia nie je zhotoviteľ v omeškaní s plnením záväzku 
a termíny sa primerane posúvajú. 

 

Článok III. 
Miesto plnenia 

3.1. Miestom plnenia tejto zmluvy je objekt objednávateľa,  budova Slovenského národného divadla,           
Pribinova 17, 819 01 Bratislava  – časť Opera, Činohra, Spoločné priestory, tak ako sú 
špecifikované v Prílohe č. 1  tejto Zmluvy. 

 

Článok IV. 
Cena  

4.1. Celková cena za  plnenie, spočívajúce v štvrťročných a ročných kontrolách, je dohodnutá 
zmluvnými stranami v sume 49 990,20  EUR (slovom: štyridsaťdeväťtisícdeväťstodevädesiat 
eur a 20 centov) bez DPH, t.j.  spolu za šesť štvrťročných  kontrol a dve ročné kontroly, v súlade 
s cenovou ponukou Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 1 k tejto zmluve. Zvyšná suma do maximálnej 
celkovej zmluvnej sumy 56 000,- EUR (slovom: päťdesiatšesť tisíc eur bez DPH) je určená na 
opravy a údržbu EPS, ktoré sa vyskytnú  počas zmluvného plnenia do 31.12.2026. K uvedeným 
cenám bude pripočítaná DPH podľa platnej sadzby.  



 

 

Článok V. 
Platobné podmienky 

5.1. Zmluvné strany sa dohodli na čiastkových zdaniteľných plneniach za jednotlivé Kontroly a Opravy 
tak, že každá jednotlivá Kontrola sa považuje za samostatné dodanie, pričom každé čiastkové 
dodanie Plnenia sa považuje za dodané dňom podpísania preberacieho protokolu oboma 
zmluvnými stranami. Prílohou každej faktúry bude preberací protokol o prevzatí výsledku Kontroly 
alebo prevzatí Opravy (ďalej spolu len ako „Prevzatie“). 

5.2. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúry ku dňu Prevzatia, resp. ku dňu uplynutia lehoty podľa 
bodu 9.3 tejto zmluvy. 

5.3. Zhotoviteľ bude vystavovať faktúry v EUR. 

5.4. Objednávateľ má právo vrátiť faktúru v lehote jej splatnosti, ak odporuje ustanoveniam tejto 
zmluvy, resp. neobsahuje náležitosti požadované právnymi predpismi. V takomto prípade sa 
preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť doručením 
opravenej faktúry objednávateľovi. 

5.5. Predmet zákazky sa bude financovať formou bezhotovostného platobného styku v lehote 
splatnosti do 30 (tridsať) dní od doručenia faktúry objednávateľovi. Objednávateľ neposkytuje 
preddavok. 

 

Článok VI. 
Spolupôsobenie zmluvných strán 

6.1 Objednávateľ sa zaväzuje poskytovať súčinnosť zhotoviteľovi nasledovným spôsobom: 

a) zúčastňovať sa preberaní Plnenia alebo jeho časti, realizácie dohodnutých skúšok                          
a uvádzania vecí po Oprave alebo ich častí do prevádzky; 

b) zaistiť pre pracovníkov zhotoviteľa vstup do príslušných priestorov, pričom zhotoviteľ 
predloží objednávateľovi vopred menný zoznam pracovníkov, oprávnených vstupovať do 
priestorov objednávateľa; 

c) poskytnúť pre zmluvnú činnosť pracovníkom zhotoviteľa bezplatne k dispozícii: 

- parkovacie miesto pre servisný automobil 

- prostriedky pre bezpečný prístup k zariadeniu EPS. 

6.2 Pracovníci zhotoviteľa dodržia predpisy PO a BOZP platné v objektoch objednávateľa, s ktorými 
musia byť preukázateľne oboznámení objednávateľom. 

6.3 Pracovníci zhotoviteľa sú povinní o každej činnosti v rámci Opravy vykonať zápis do prevádzkovej 
knihy EPS. 

 

Článok VII. 
Technické podmienky 

7.1. Objednávateľ môže so systémom EPS manipulovať len v súlade s návodom výrobcu na 
obsluhu. 

7.2. Objednávateľ neodkladne upovedomí zhotoviteľa o každej havárii, ktorá by mohla ovplyvniť 
zariadenie EPS, ako aj o závadách spôsobených vyššou mocou, mimoriadnym opotrebením, 
neodborným zásahom alebo porušením predpisu výrobcu. 

7.3. Objednávateľ zaisťuje opravy zistených závad na spojovacích vedeniach, opravy a údržbu 
prúdových zdrojov 230V, ako i periodickú OP a OS týchto zdrojov podľa Vyhlášky MPSVaR SR 
č.508/2009. 

7.4. Zhotoviteľ vykoná na požiadanie objednávateľa počas Plnenia bezodplatne zaškolenie 
poverených pracovníkov objednávateľa na výkon činností podľa §15 ods. 2, písm. a.) vyhlášky 
MV SR č. 726/2002 Z. z. 

 



 

 

Článok VIII. 
Opravy porúch 

8.1. Na odstránenie porúch na zariadení EPS nastúpi zhotoviteľ do 24 (dvadsaťštyri) hodín po 
preukázateľnom písomnom alebo e-mailovom nahlásení objednávateľa na adresu: 

Siemens s.r.o., Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava,Tel.: +421 2 596 83 182 

e-mail: jan.nagy@siemens.com  

8.2. Oprava, vykonaná na základe vyzvania Objednávateľa, je fakturovaná jednotnou sadzbou:               
52,00 eur bez EUR (slovom: päťdesiat dva eur) za každú odpracovanú hodinu jedného 
servisného technika, uvedenú v protokole o Oprave a odsúhlasenú Objednávateľom.  

8.3. Spotrebovaný materiál (náhradné diely), potrebný k Oprave, je fakturovaný samostatnou 
položkou, uvedenou v protokole o Oprave, odsúhlaseným Objednávateľom. 

 

Článok IX. 
Odovzdanie a prevzatie Plnenia 

9.1. Zmluvné strany sa dohodli na odovzdávaní a preberaní Plnenia po častiach, zodpovedajúcich 
rozdeleniu Plnenia na Opravy a Kontroly. 

9.2. O prevzatí jednotlivých častí Plnenia spíšu zmluvné strany písomný preberací protokol, 
potvrdzujúci splnenie zmluvných povinností zo strany zhotoviteľa. 

Až momentom podpísania preberacieho protokolu sa považuje Plnenie, resp. jeho časť, za 
odovzdané. 

9.3. Objednávateľ má právo odmietnuť prevzatie časti Plnenia, pokiaľ táto bude vykazovať vady 
a nedorobky, brániacej bezpečnej prevádzke. Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite 
a nedorobkom, odchýlka v rozsahu stanovenom všeobecne záväznými technickými normami 
a predpismi. 

 

Článok X. 
Záručná doba a zodpovednosť za vady 

10.1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Plnenia budú poskytované v súlade s podmienkami tejto zmluvy, 
riadne, včas, s odbornou starostlivosťou, podľa technických noriem a všeobecne záväzných 
právnych predpisov, a že výsledok Plnenia bude spôsobilý k zmluvnému účelu. 

10.2. Zodpovednosť za vady nekryje prirodzené opotrebovanie, ani poškodenie, ktoré vznikne po 
prechode nebezpečenstva škody na výsledku Plnenia, vzhľadom na chybnú alebo nedbalú 
manipuláciu, nadmerné namáhanie, použitie nevhodného materiálu pre prevádzku a také 
chemické, elektrochemické alebo elektrické vplyvy, ktoré sa nepredpokladali v čase uzatvorenia 
zmluvy. Zhotoviteľ nezodpovedá za chyby pri opravách, ktoré uskutoční objednávateľ alebo tretia 
strana. 

10.3. Oznámenie vád (reklamácia) musí byť vykonané písomne, alebo faxom s dodatočným písomným 
potvrdením, inak je neplatné. Reklamácia musí obsahovať označenia vady, miesta, kde sa vada 
nachádza a popis ako sa vada prejavuje. 

- Zjavné vady sú vady, ktoré objednávateľ zistil, resp. mohol zistiť odbornou prehliadkou pri 
preberaní Plnenia. Tieto vady musia byť reklamované zapísaním v zápise o odovzdaní                      
a prevzatí Plnenia s uvedením dohodnutých termínov ich odstránenia, inak právo objednávateľa 
na ich bezplatné odstránenie zaniká. 

- Skryté vady sú vady, ktoré objednávateľ nemohol zistiť pri prevzatí Plnenia a vyskytnú sa 
v záručnej dobe. Tieto vady je objednávateľ povinný reklamovať u zhotoviteľa. Zhotoviteľ je 
povinný na reklamáciu reagovať do 14 (štrnástich) pracovných dní po jej obdržaní a dohodnúť 
s objednávateľom a podľa okolností aj s projektantom spôsob a primeranú lehotu odstránenia 
vady. Havarijné stavy je povinný zhotoviteľ odstrániť bezodkladne po ich nahlásení 
objednávateľom zhotoviteľovi. 
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10.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v každom konkrétnom prípade riadne reklamovanú vadu odstráni 
v termíne dohodnutom s objednávateľom. O spôsobe odstránenia vady rozhoduje zhotoviteľ 
s prihliadnutím na záujem objednávateľa. Nároky objednávateľa z riadne reklamovanej vady sa 
riadia ustanovením § 564 Obchodného zákonníka.  

 

Článok XI. 
Sankcie z omeškania a zmluvné pokuty 

11.1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania s Plnením zhotoviteľa v zmysle časového 
harmonogramu, zaplatí zhotoviteľ objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% (päť stotín 
percenta) za každý deň omeškania. 

11.2. V prípade, omeškania objednávateľa s úhradou jednotlivých faktúr nad dohodnutú dobu 
splatnosti, má zhotoviteľ právo pozastaviť práce a dodávky až do vyrovnania pohľadávky. Takéto 
konanie zhotoviteľa sa nepovažuje za porušenie zmluvných povinností a nemôže viesť k 
omeškaniu zhotoviteľa. Zmluvné strany sa dohodli pre prípad omeškania objednávateľa 
s úhradou jednotlivých faktúr, si môže zhotoviteľ uplatniť úrok z omeškania vo výške 0,05 % 
z neuhradenej sumy, za každý deň omeškania. Zaplatením úroku z omeškania nie je dotknutý 
nárok zhotoviteľa na náhradu škody. 

 
Článok XII. 

Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 
(vrátane vyššej moci) 

12.1. Pre účely tejto zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna úprava podľa § 
374  Obchodného zákonníka. 

12.2. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť zhotoviteľa za meškanie s Plnením sa považujú najmä 
tieto prípady: 

a) zastavenie prác (z titulu vyššej moci) nariadené zodpovedným zástupcom objednávateľa, 
na ktorom nenesie zodpovednosť zhotoviteľ, 

b) kvantitatívne či kvalitatívne zmeny požadované objednávateľom, 

c) neposkytovanie riadnej súčinnosti objednávateľom, 

d) prírodné katastrofy, požiare, záplavy, explózie, štrajky, nepokoje, vojny, zásahy štátu alebo 
zásahy vojenských orgánov. 

12.3. V prípade vyskytnutia sa vyššej moci budú termíny vyplývajúce z tejto zmluvy predĺžené o dobu 
trvania stavu zapríčineného vyššou mocou. V prípade, že vyššia moc bude trvať dlhšie ako šesť 
kalendárnych mesiacov, zmluvné strany sa dohodnú na spôsobe ďalšieho plnenia tejto zmluvy 
alebo na jej zrušení a vysporiadaní vzájomných záväzkov. 

12.4. Zmluvné strany berú na vedomie, že v dôsledku epidémie vírusu Covid-19 a vojenského konfliktu 
na Ukrajine môže dôjsť k dočasným omeškaniam s dodávkami, respektíve k limitovanej 
dostupnosti kľúčového odborného personálu. Z tohto dôvodu môže byť termín dodania upravený, 
pokiaľ zmluvná strana preukáže, že posuny termínov boli spôsobené v dôsledku epidémie Covid-
19 a vojenským konfliktom na Ukrajine, a s tým spojenými opatreniami. Plnenie tejto zmluvy je 
podmienené neprerušením reťazca dodávok, výroby a logistiky a disponibility personálu. 

 
Článok XIII. 

Výpoveď a Odstúpenie od zmluvy 

13.1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak jedna zmluvná strana podstatne poruší zmluvné povinnosti 
dohodnuté v tejto zmluve, druhá zmluvná strana má právo odstúpiť od zmluvy. Spôsob 
odstúpenia od zmluvy sa riadi ustanoveniami Obchodného zákonníka a je ho možné uplatniť 
písomne do 14 (štrnástich) dní odo dňa, kedy sa strana, ktorá chce právo odstúpenia uplatniť,          
o podstatnom porušení tejto zmluvy dozvedela. 

13.2. Zmluvné strany za podstatné porušenie tejto zmluvy považujú výhradne nasledovné prípady: 

a) ak zhotoviteľ bude v omeškaní s Plnením viac ako 14 (štrnásť) dní podľa termínov 
uvedených v tejto zmluve; 



 

 

b) ak objednávateľ bude meškať s poskytnutím spolupôsobenia podľa tejto zmluvy dlhšie ako 
5 (päť) dní; 

c) v prípade omeškania úhrad faktúr o viac ako 30 (tridsať) dní po lehote splatnosti, má 
zhotoviteľ právo odstúpiť od zmluvy, resp. pozastaviť práce po dobu vysporiadania 
finančných nárokov zhotoviteľa. Objednávateľ je povinný uhradiť zhotoviteľovi neuhradené 
preukázateľne vynaložené náklady k dátumu odstúpenia od zmluvy, resp. za obdobie 
pozastavenia prác v prípade odstúpenia od zmluvy. 

13.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu je možné pred jej uplynutím a/alebo okrem odstúpenia 
vypovedať aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota v takomto prípade je 3 (tri) mesiace a začína 
plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci doručenia výpovede druhej zmluvnej 
strane. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná výpoveď musí byť zasielaná druhej zmluvnej 
strane formou doporučenej poštovej zásielky s doručenkou. 

 

Článok XIV. 
Záverečné ustanovenia 

14.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy do 31.12.2026 
alebo do vyčerpania celkovej zmluvnej sumy 56 000,- EUR  podľa bodu č. 4.1. čl. IV. tejto zmluvy 
v závislosti od  toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

14.2. Ak sa zmenia podstatné okolnosti, ktoré tvoria obsah tejto zmluvy a zmluva neobsahuje 
ustanovenia o spôsobe riešenia zmenenej situácie, obe zmluvné strany budú rokovať                 o 
prispôsobení zmluvy novým podmienkam. Ustanovenia tejto zmluvy majú prednosť pred 
Všeobecnými dodacími podmienkami zhotoviteľa. 

14.3. Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane celkom alebo sčasti neúčinným, nemá táto 
skutočnosť vplyv na účinnosť zvyšnej časti tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť 
neúčinné ustanovenia novými ustanoveniami na základe vzájomnej dohody, ktorá sa musí čo 
najviac priblížiť účelu, ktorý sa neúčinným ustanovením sledoval. 

14.4. Každá zo zmluvných strán je v prípade preukázateľného porušenia povinnosti podľa tejto zmluvy 
povinná nahradiť škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane, pričom maximálna výška náhrady 
škody vrátane dohodnutých zmluvných pokút, ktorú bude jedna zmluvná strana povinná nahradiť 
druhej zmluvnej strane, nepresiahne 100% sumy uvedenej v bode 4.1 . Náhrada akýchkoľvek 
nepriamych škôd (napr. škody na základe zmlúv s treťou stranou, odškodnenie nárokov tretích 
osôb apod.) alebo škôd spočívajúcich v ušlom zisku je vylúčená. 

14.5. Zmeny a doplnky tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť formou písomných dodatkov, ktoré sa 
po podpísaní obidvomi zmluvnými stranami stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. Písomné 
dodatky môžu zmluvné strany uzatvoriť len v prípade, že nepôjde o podstatné zmeny, uvedené v 
§ 18 ods. 2 zák. č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

14.7 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán                            
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle zák.                 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, a § 47a zák. 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších právnych predpisov. 

14.8 Prípadné spory súvisiace s touto zmluvou a vzťahy z nej vyplývajúce sa zmluvné strany pokúsia 
riešiť mimosúdnou cestou. Ak sa nedohodnú, predloží sa spor na rozhodnutie príslušnému súdu. 

14.9 Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré sa dozvedia pri 
realizácií predmetu zmluvy. Zároveň sa zaväzujú neposkytnúť údaje, ani akékoľvek podklady 
tretej osobe, okrem prípadu, že k tomu dá druhá zmluvná strana písomný súhlas. Povinnosť 
upravená v tomto ustanovení platí aj po realizácií predmetu zmluvy. 

14.10 Všetky otázky, týkajúce sa vzájomného vzťahu zmluvných strán, ktoré nerieši táto zmluva, ani jej 
prílohy, sa posudzujú podľa príslušných ustanovení slovenského Obchodného zákonníka 
a súvisiacich predpisov. 

14.11 Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú na prípadných právnych 
nástupcov zmluvných strán. 



 

 

14.12 Zmluva je vyhotovená v štyroch origináloch, každá zo zmluvných strán obdrží po dvoch  
vyhotoveniach. 

14.13 Zmluvné strany vyhlasujú, že s touto zmluvou boli riadne oboznámené, že nebola uzatvorená v 
tiesni ani za inak jednostranne nevýhodných podmienok. 

14.14 Zhotoviteľ vyhlasuje, že v rámci svojho Compliance programu zaviedol so svojimi zmluvnými 
partnermi komunikačný prostriedok „Tellus“. Komunikačný prostriedok „Tellus“ je určený 
predovšetkým na zbieranie podnetov, ktoré nám pomôžu vylepšovať naše procesy. Bližšie 
informácie o uvedenom komunikačnom prostriedku, ako aj o našom Compliance programe sa 
môže objednávateľ dozvedieť na www.siemens.sk . 

14.15 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú tieto prílohy: 

Príloha č. 1 - Špecifikácia služby, špecifikácia zariadenia a cenová kalkulácia 

Príloha č. 2 - Všeobecné dodacie podmienky zhotoviteľa 

 

Za Objednávateľa:                                                          Za Zhotoviteľa 

 V Bratislave  dňa:    V Bratislave dňa:   

   

               PhDr. Zuzana Ťapáková 
               generálna  riaditeľka SND 

 Ladislav Kotun 
Siemens s.r.o. 

na základe plnomocenstva 
   

  Ing. Rastislav Mihálik 
Siemens s.r.o. 

na základe plnomocenstva 
 

 

 

http://www.siemens.sk/

